
DE Sicherheitshinweise

Reinigung: Verwenden Sie ein weiches, trockenes, bei Bedarf feuchtes Tuch, um das Produkt zu reinigen. 
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel. 
Montagehinweise beachten: Möbel sollten immer gemäß den Anweisungen des Herstellers montiert werden, 
um sicherzustellen, dass sie stabil und sicher sind.
Werkzeug richtig verwenden: Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge
Beschlagbeutel, Schrauben und Kleinteile von Säuglingen und Kindern fernhalten.

EN Safety Instructions

Cleaning: Use a soft, dry cloth, damp if necessary, to clean the product. Do not use any chemical cleaning 
agents.
Follow the assembly instructions: Furniture should always be assembled according to the manufacturer's 

Use tools correctly: Only use the recommended tools

Keep hardware bags, screws and small parts away from babies and children.

FR Instructions de sécurité 

Nettoyage : Utilisez un chiffon doux et sec, humide si nécessaire, pour nettoyer le produit. N'utilisez pas de 
produits de nettoyage chimiques.
Respecter les instructions de montage : Les meubles doivent toujours être montés conformément aux 
instructions du fabricant afin de s'assurer qu'ils sont stables et sûrs.

Utiliser correctement les outils : N'utilisez que les outils recommandés

Tenir les sacs de ferrures, les vis et les petites pièces hors de portée des nourrissons et des enfants.
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NL/BL Veiligheidsinstructies 

Schoonmaken: Gebruik een zachte, droge doek, indien nodig vochtig, om het product schoon te maken. 
Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen.
Volg de montage-instructies: Meubels moeten altijd worden gemonteerd volgens de instructies van de 

Gebruik gereedschap op de juiste manier: Gebruik alleen het aanbevolen gereedschap

Houd tassen met ijzerwaren, schroeven en kleine onderdelen uit de buurt van baby's en kinderen.

IT Istruzioni di sicurezza 

Pulizia: Per pulire il prodotto, utilizzare un panno morbido e asciutto, se necessario umido. Non utilizzare 
detergenti chimici.
Seguire le istruzioni di montaggio: I mobili devono sempre essere montati secondo le istruzioni del produttore 

Utilizzare correttamente gli strumenti: Utilizzare solo gli strumenti consigliati

Tenere i sacchetti della ferramenta, le viti e i piccoli componenti lontano da bambini e neonati.

ES Instrucciones de seguridad 

Limpieza: Utilice un paño suave y seco, húmedo si es necesario, para limpiar el producto. No utilice 
productos de limpieza químicos.
Sigue las instrucciones de montaje: Los muebles deben montarse siempre siguiendo las instrucciones del 

Utilice las herramientas correctamente: Utilice únicamente las herramientas recomendadas

Mantenga las bolsas de herrajes, los tornillos y las piezas pequeñas fuera del alcance de bebés y niños.
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HU Biztonsági utasítások 

Tisztítás: A termék tisztításához puha, száraz, szükség esetén nedves ruhát használjon. Ne használjon kémiai 
tisztítószereket.
Kövesse az összeszerelési utasításokat: A bútorokat mindig a gyártó utasításai szerint kell összeszerelni, 

Használja helyesen a szerszámokat: Csak az ajánlott szerszámokat használja

Tartsa távol a barkácszsákokat, csavarokat és apró alkatrészeket a csecsemőktől és gyermekektől.

RO Instrucțiuni de siguranță 

Curățare: Utilizați o cârpă moale, uscată, umedă dacă este necesar, pentru a curăța produsul. Nu utilizați 
agenți chimici de curățare.
Urmați instrucțiunile de asamblare: Mobila trebuie întotdeauna asamblată în conformitate cu instrucțiunile 

Utilizați corect uneltele: Utilizați numai uneltele recomandate

Țineți pungile de hardware, șuruburile și piesele mici departe de bebeluși și copii.

PL Instrukcje bezpieczeństwa 

Czyszczenie: Do czyszczenia produktu należy używać miękkiej, suchej ściereczki, w razie potrzeby wilgotnej. 
Nie używaj chemicznych środków czyszczących.
Postępuj zgodnie z instrukcjami montażu: Meble powinny być zawsze montowane zgodnie z instrukcjami 
producenta, aby zapewnić ich stabilność i bezpieczeństwo.

Należy prawidłowo używać narzędzi: Należy używać wyłącznie zalecanych narzędzi

Torebki ze sprzętem, śruby i małe części należy przechowywać z dala od niemowląt i dzieci.
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SE Säkerhetsinstruktioner 

Rengöring: Använd en mjuk, torr trasa, fuktig vid behov, för att rengöra produkten. Använd inte kemiska 
rengöringsmedel.
Följ monteringsanvisningarna: Möbler ska alltid monteras i enlighet med tillverkarens anvisningar för att 

Använd verktygen på rätt sätt: Använd endast rekommenderade verktyg

Förvara påsar, skruvar och smådelar utom räckhåll för spädbarn och barn.

SK Bezpečnostné pokyny 

Čistenie: Na čistenie výrobku použite mäkkú, suchú a v prípade potreby vlhkú handričku. Nepoužívajte 
chemické čistiace prostriedky.
Postupujte podľa montážnych pokynov: Nábytok by sa mal vždy montovať podľa pokynov výrobcu, aby sa 

Používajte nástroje správne: Používajte len odporúčané nástroje

Vrecká na železo, skrutky a malé časti uchovávajte mimo dosahu detí a dojčiat.

FI Turvallisuusohjeet 

Puhdistus: Puhdista tuote pehmeällä, kuivalla, tarvittaessa kostealla liinalla. Älä käytä kemiallisia 
puhdistusaineita.
Noudata asennusohjeita: Huonekalut on aina koottava valmistajan ohjeiden mukaisesti, jotta ne ovat vakaita 

Käytä työkaluja oikein: Käytä vain suositeltuja työkaluja.

Pidä rautapussit, ruuvit ja pienet osat poissa vauvojen ja lasten ulottuvilta.
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BL Инструкции за безопасност 

Почистване: За почистване на продукта използвайте мека, суха кърпа, ако е необходимо - влажна. Не 
използвайте химически почистващи препарати.
Следвайте инструкциите за сглобяване: Мебелите винаги трябва да се сглобяват в съответствие с 

Използвайте правилно инструментите: Използвайте само препоръчаните инструменти.

Съхранявайте торбичките с железария, винтовете и малките части далеч от бебета и деца.

CZ Bezpečnostní pokyny 

Čištění: K čištění výrobku používejte měkký suchý hadřík, v případě potřeby navlhčený. Nepoužívejte 
chemické čisticí prostředky.
Postupujte podle montážního návodu: Nábytek by měl být vždy sestaven podle pokynů výrobce, aby byla 

Používejte nástroje správně: Používejte pouze doporučené nářadí

Sáčky s hardwarem, šroubky a malé díly uchovávejte mimo dosah dětí a kojenců.

SI Varnostna navodila 

Čiščenje: Za čiščenje izdelka uporabite mehko, suho krpo, po potrebi tudi vlažno. Ne uporabljajte nobenih 
kemičnih čistilnih sredstev.
Upoštevajte navodila za sestavljanje: Pohištvo je treba vedno sestaviti v skladu z navodili proizvajalca, da bo 
stabilno in varno.

Pravilno uporabljajte orodja: Uporabljajte samo priporočena orodja.

Vrečke s strojno opremo, vijake in majhne dele hranite stran od dojenčkov in otrok.
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PT Instruções de segurança 

Limpeza: Utilizar um pano macio e seco, húmido se necessário, para limpar o produto. Não utilizar produtos 
químicos de limpeza.
Seguir as instruções de montagem: Os móveis devem ser sempre montados de acordo com as instruções do 

Utilizar as ferramentas corretamente: Utilizar apenas as ferramentas recomendadas

Manter os sacos de ferragens, parafusos e peças pequenas longe do alcance de bebés e crianças.

GR Οδηγίες ασφαλείας 

Καθαρισμός: Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό, στεγνό πανί, νωπό αν χρειαστεί, για να καθαρίσετε το προϊόν. Μην 
χρησιμοποιείτε χημικά καθαριστικά μέσα.
Ακολουθήστε τις οδηγίες συναρμολόγησης: Τα έπιπλα πρέπει πάντα να συναρμολογούνται σύμφωνα με τις 
οδηγίες του κατασκευαστή, ώστε να διασφαλίζεται η σταθερότητα και η ασφάλειά τους.

Χρησιμοποιήστε σωστά τα εργαλεία: Χρησιμοποιείτε μόνο τα συνιστώμενα εργαλεία.

Κρατήστε τις σακούλες υλικού, τις βίδες και τα μικρά εξαρτήματα μακριά από μωρά και παιδιά.
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